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3HAKN ®OHETHUYECKOH

TPAHCRKPHIIIINIHA
Il1acHble 3BYKH

3TO KpaTKuUi 3BYK, B 1IEJIOM ITIOXOXXU
Ha pYCCKMI 3ByK [H]

OOJITUI 3BYK [H]

KpaTKMUM 3BYK, IIOXOXHM Ha PYCCKUU
[3] mom ymapeHuem

3BYK, HE€ WMECIOIIMI aHaJIOroB B
PYCCKOM SI3BIKE; MOXOX Ha [3],

HO TIpU 3TOM pPOT PaCKpbIBAeTCH,
KaK IIpU TIPpOM3HECEHUM [a]; >TOoT
TPAHCKPUILIMOHHBIM 3HAYOK IJIs
JIYUILIErO0 3allOMMHAHWS Ha3bIBAIOT
«0aboyKoli» WU <«JISATYIIKON»
KpPaTKU 3BYK, IMOXOXMM Ha PYCCKUM
[a]

OOArui, Tinyookui [a]

KpaTKMUM 3BYK, IIOXOXHM Ha PYCCKUU
[o], HO Tpou3HOCsIMIicS OoJiee
HaINpsKEHHO

OOJITUiL  [0]

KpaTkuii |y]

nojaruin [y]



[3:] — B3ByK, He uMeWIIUIA aHajlora B PYCCKOM
SI3bIK€, HAIlOMMHAaeT [€] B cCJIOBe
«TEMHBIIN»

[9] — 3BYK, HE€ HMEIOIIMK aHajora B
PYCCKOM $I3BIKE, TaK Ha3bIBAEMBbII
«HEUTPAJIbHBIA» 3BYK; IMPU IIOMOIIA
ATOro 3Ha4ykKa Iepenaercs Oe3ydapHbIN
3BYK, OJM3KMA MO IIPOM3HECEHHUIO K
KOHEYHOMY 3BYKY B PYCCKMX CJIOBax
«cobaka», «My3bIKa»

CioxHble TIJIacHble 3BYKH

(mcdronrn)
[0d] — ¥° [ea] — o?
[19] — w° [ov] — o
[av] — aY [o1] — o'

[a1]] — a* [e1]] — ot

CorjacHble 3BYKH

[b] — mnpowmsHoOcUTCS, KaK pPyCCKMU [O]

[p] — mnpomsHoOcUTCSA, KakK pycCKMil [1], HO
C HeOOJbIIMM IPUIbIXaHUEM

[d] — mnpomsHOCHUTCS, KakK pycCKMM [n]
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MMPOM3HOCUTCS, KaK pycckui [T], HO
C HEOOJIBIIUM MOpUAbIXaHUEM
MMPOM3HOCUTCS, KaK pycCKui [B]
3BYK, ITOXOXWI MO TPOU3HECEHUIO
K KpaTkoMy [y], HO TyObl OoJiee
OKPYIJIEHbl M BbIABUHYTHI BIIEPEL;
TUMIMYHON OIIMOKOU SIBIISIETCS
MMPOM3HECEHME BMECTO 3TOr0 3BYKa |[B]
MMPOU3HOCUTCS, KaK pycCKuil [P]
MPOU3HOCUTCS, KaK pycCKUil |[r]
MNPOM3HOCUTCS, KaK pycckui [K], HO
C HEOOJIBIIUM MPUABIXAaHUEM
MIPOM3HOCUTCS, KaK pycCcKui [J]
MNPOU3HOCUTCSI, KaK PYCCKUU [M]
MMPOU3HOCUTCS, KaK pPYCCKUI [H]
MMOXOX Ha pycckui [p], HO
MPOM3HOCUTCS 0e3 BUOpaluu;

B OTJIMYME OT pycckoro |[p], mpu
MMPOU3HECEHUM [r|] KOHYMK $3bIKa
TSIHETCS Has3az

MPOU3HOCUTCS, KaK pycCKuUil |[c]
MMPOM3HOCUTCS, KaK pyCcCKui |[3]
MOXOX Ha pycckuit [u],

HO TPOU3HOCUTCS MTYe

MOXOX Ha pPYCCKUM [X], HO
IIPOU3HOCUTCS MSIT4e
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3ByK, NOXOXWMHK Ha pycCKuM [4],
HO TIPOU3HOCUTCS 0OoJjiee TBEPIO
MPOU3HOCUTCS, KakK [tf], HO TOJBKO
C TOJIOCOM

MpYU MNPOU3HECEHUU HSTOTO 3BYKa
3a0HSS1 4YacTh SI3bIKa COIPUKACAETCH
C HEOOM, a BO3IYyX MNPOXOOUT Yepe3
HOC; TUINMWYHON OIIMOKON SIBJSIETCS
MMPOU3HECEHNE BMECTO OTOr0 3ByKa
couyeTaHUs [Hr]

MNPOU3HOCUTCS, KakK [i]

MOXOX Ha pycckuii [x], HO
MMPOU3HOCUTCS TpaKTUYEeCKu 0e3
y4dacTusl $3blKa, Ha BBIIOXE

MpYU MNPOU3HECEHUU HSTOTO 3BYKa
KOHYMK $3blKa HAXOAUTCS MEXOy
3ybamMu (IPOMU3HOCUTCST 0e3 roJioca);
TUNIMYHOM OIIMUOKON SIBISIETCS
MMPOU3HECEHNE BMECTO OTOr0 3ByKa
pycckoro [c] nim [P]

MpyU MNPOU3HECEHUU HSTOTO 3BYKa
KOHYMK $3blKa HAXOIUTCS MEXIy
3ybamMMu (IPOU3HOCUTCSI C TOJIOCOM);
TUNIMYHOM OIIMUOKONM SBISIETCS
MMPOU3HECEHNE BMECTO OTOr0 3ByKa
pycckoro [3] wim |[B]



A

a [9] HeompenmeJaEHHBIN apPTHUKJIDL
about [obaut] preposition o
actor ['zkto] noun actors axtép

address [o'dres] noun addresses aznpec

What's your home address?
Kaké6it TBO#l momMamrHuUii aapec?

adjective [‘xdziktiv] noun adjectives rimsa
IIPUJIATATEJIbHOE

aeroplane [eoroplemn] noun aeroplanes camosér

afraid [o'frerd] adjective:

I am afraid a 06orce
Don't be afraid! He 066iica!l

I'm afraid of snakes. {1 06ordchr 3Mmeil.

Africa ['zfrike] noun Adpuka

afternoon [a:fto'nun] noun afternoons Bpéms
mocJjie IOJYIAHS



Good afternoon! J[66pwiit mews!
this afternoon cerégus mHEM

again [o'gen] adverb cuéBa, OIATH
age [eid3] noun ages BO3pacT

ago [d'gou] adverb Tomy Hasan

long ago maBHO

not long ago HemaBHO

air [es] noun Bé3aYX

by air camoaérom
in the open air Ha yiaune, Ha OTKPBITOM

BO3IyXE

alarm clock [d'lam klpk] noun alarm clocks
Oy IUNBHUK

all [ol] pronoun Bce, Bcé

along [J'lbn] preposition BgoaBL MO
alphabet [‘zlfobet] noun alphabets andasuT
also ['olsou] adverb Tékxke, Té:xe

always [olwerz] adverb Bcermd




American [o'merikon] 1 adjective amepuriHCKHMA
2 noun amMepuUKAaHeI

an [&n, on| HeompeneJ€éHHBI APTUKIIb
and [@xnd, and] conjunction u
angel [‘eind3ol] noun angels dmrex

animal [‘®nimol] noun animals xuséTHOE

bear mensénn cheetah remappg
elephant cion lizard smepuma
python mutTéH

answer ['anso] 1 verb answers; answering;
answered oTBeuadThr 2 noun OTBET

any [‘eni] pronoun 0606

any time B J1006e Bpémsa

anything ['eniOm] pronoun uré-mmbo,
yTO-HUOYAb; UTO YTOIHO

anyway [eniwei] adverb B g1060M ciyuae

appearance [o'piorons] noun appearances
BHEIITHOCTD

apple [‘®pol] noun apples s6a0KO



April [epril]] noun anpéns

April Fool's Day mnépBoe ampéis

arm [am] noun arms pykKa
armchair [‘amtfes] noun armchairs rpécio

around [o'raond] preposition Bokpyr

We walk around the town. Msb1 rynasiem mo

répony.

arrive |[o'rarv] verb arrives; arriving; arrived
MIPUE3KAThb, IIPUOBIBATH

arrow |['erov] noun arrows crpeja
art [ait] noun arts wmckycerso
article ['a:itikol] noun articles crarpsd

ask [aisk] verb asks; asking; asked
CIIPAIIIBAThH; IPOCUTH

aspirin [‘esprin] noun aspirins acnupiu

at [xt, ot] preposition B; Ha

at eight o'clock B B6cempb uacos
at the weekend B BBIXOmHBIE
at night nsbéuUbIO




at first cmauasa, BHauaje
at last B KoHIé KOHIIOB
at once HeMémJIeHHO

attic [‘ztik] noun attics uepmdx
August ['o:.gost] noun 4srycr

aunt [a:nt] noun aunts Téra
autumn [otom] noun autumns O6ceHsn

away [o'wel|] adverb mpoub

She looked away. — Omna cmorpéia
B CTOPOHY.

Keep away from fire.— Jlep:kiiTe momasbiie
OT OrHH.

awful [ofol] adjective ysx4cHbIi



B

baby [beibr] noun babies muanémern, peGEéHOK
back [bxk] adverb mHaszdn, mosamn

bad [bxd] adjective worse, worst miox6it
badminton [badminton] noun 6azMuHTOH
bake |[beik] verb bakes; baking; baked meusn
baker [beiko] noun bakers mnéxaps

baker's [beikoz] noun 6yaounasd

ball [bol] noun balls mau

ballerina [b&lorino] noun ballerinas 6Ganeprina
bamboo [bazm'bu] noun 6Gam6yx

banana [bo'na:no] noun bananas 6GaH4H
bank [bzpk] noun banks 6auk

baseball [beisbol] noun 6Geiic66u

basil [bzxzol] noun 6asuaix

basket [baskit] noun baskets kopsiina



basketball [ba:skitbol] noun 6ackeT66IBLHBIR
MAY, OacKeTOO.J

bat [bat] noun bats OGeiic66apHas OriTa
bath [ba:0] noun baths BdnnHa

bathroom [ba:Orum] noun bathrooms simmas
(kéMmHAaTa)

bazaar [bo'za:] noun bazaars 61arorBopuTeNb-
HBIN 0asap

be [bi] verb am is are; being; was were; been
OBITh, CYIIECTBOBATDH

Be careful! Ocrtopd:xuo!
Be quiet! He mrymm!

beach [bit[]] noun beaches maax
beak [bik] noun beaks kiioB
beans [binz] noun plural dacénp; 6oOBI

beard [biod] noun beards Gopoxd

a man with a beard uenoBéx c¢ OGoponmoii,
OOpPOJATHIII UYEJIOBEK

beautiful [bjutofol] adjective kpacHBsbIi



because [br'knz] conjunction moromy uro

bed [bed] noun beds kpoBATH, mOCTéJBL

make the bed crexyTs mocTénn; 3acTHUIATH
IIOCTEJIb
go to bed moxuThCA cmaThb

bedroom [bedrum] noun bedrooms cnapHsa

How many bedrooms are there in your
house?
CxkOJIBKO comajeH B Bamem apome?

behind [brhaind] preposition mosangh, sa
bell [bel] noun bells k6m0KOI

berry [beri] noun berries siroma

blackberry e:xeBiika blueberry uepniika
cranberry kKiaiOKBa raspberry maarna
strawberry seMiIsTHUKA

better [beto] adjective, adverb mayume
between |[br'twin] preposition méxnmy
big [big] adjective bigger, biggest Gonbmoit

bike [baik] noun bikes Besmocuménm; MOTOLHKJ



